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II 

(Akty o charakterze nieustawodawczym) 

ROZPORZĄDZENIA 

ROZPORZĄDZENIE KOMISJI (UE) NR 816/2013 

z dnia 28 sierpnia 2013 r. 

zmieniające załącznik II do rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1333/2008 w 
odniesieniu do stosowania neutralnego kopolimeru metakrylanu i anionowego kopolimeru 
metakrylanu w dodatkach do żywności w postaci stałej oraz załącznik do rozporządzenia 
Komisji (UE) nr 231/2012 w odniesieniu do specyfikacji dla zasadowego kopolimeru metakrylanu 

(E 1205), neutralnego kopolimeru metakrylanu i anionowego kopolimeru metakrylanu 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady 
(WE) nr 1333/2008 z dnia 16 grudnia 2008 r. w sprawie 
dodatków do żywności ( 1 ), w szczególności jego art. 10 ust. 
3, art. 14 oraz art. 30 ust. 5, 

uwzględniając rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady 
(WE) nr 1331/2008 z dnia 16 grudnia 2008 r. w sprawie 
dodatków do żywności ustanawiające jednolitą procedurę wyda
wania zezwoleń na stosowanie dodatków do żywności, 
enzymów spożywczych i środków aromatyzujących ( 2 ), w szcze
gólności jego art. 7 ust. 5, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) W załączniku II do rozporządzenia (WE) nr 1333/2008 
ustanowiono unijny wykaz dodatków do żywności 
dopuszczonych do stosowania w żywności oraz warunki 
ich stosowania. 

(2) W rozporządzeniu Komisji (UE) nr 231/2012 ( 3 ) ustano
wiono specyfikacje dla dodatków do żywności, w tym 
barwników i substancji słodzących, wymienionych 
w załącznikach II i III do rozporządzenia (WE) nr 
1333/2008. 

(3) Wykazy te mogą być aktualizowane z inicjatywy Komisji 
lub na wniosek zgodnie z jednolitą procedurą, o której 
mowa w art. 3 ust. 1 rozporządzenia (WE) nr 
1331/2008. 

(4) W dniach 25 i 27 kwietnia 2009 r. złożono wnioski 
o zezwolenie na stosowanie anionowego kopolimeru 
metakrylanu i neutralnego kopolimeru metakrylanu 
jako substancji glazurujących w dodatkach do żywności 
w postaci stałej, po czym udostępniono je państwom 
członkowskim. 

(5) Europejski Urząd ds. Bezpieczeństwa Żywności zbadał 
bezpieczeństwo neutralnego kopolimeru metakrylanu ( 4 ) 
i anionowego kopolimeru metakrylanu ( 5 ) przy stoso
waniu jako dodatki do żywności i stwierdził, że ich 
stosowanie w dodatkach do żywności w postaci stałej 
przy proponowanych poziomach stosowania nie budzi 
obaw co do bezpieczeństwa. 

(6) Stosowanie neutralnego kopolimeru metakrylanu i anio
nowego kopolimeru metakrylanu w dodatkach do 
żywności w postaci stałej wynika z potrzeby technolo
gicznej. Neutralny kopolimer metakrylanu ma być stoso
wany jako substancja glazurująca o spowolnionym uwal
nianiu. Postaci użytkowe o spowolnionym uwalnianiu 
umożliwiają nieprzerwane zanikanie składnika odżyw
czego przez określony czas. Anionowy kopolimer meta
krylanu ma być stosowany jako substancja glazurująca 
chroniąca żołądek przed wpływem składników działają
cych drażniąco lub chroniąca wrażliwe składniki 
odżywcze przed rozłożeniem przez kwas żołądkowy. 
Należy zatem zezwolić na stosowanie obydwu dodatków 
w suplementach żywnościowych w postaci stałej oraz 
przydzielić neutralnemu kopolimerowi metakrylanu 
numer E 1206, a anionowemu kopolimerowi metakry
lanu numer E 1207. 

(7) W rozporządzeniu Komisji (UE) nr 1129/2011 ( 6 ) 
zezwolono na stosowanie zasadowego kopolimeru meta
krylanu (E 1205) w suplementach żywnościowych
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w postaci stałej, a w rozporządzeniu (UE) nr 231/2012 
określono specyfikacje dla tego dodatku do żywności, 
w tym maksymalne poziomy arsenu, ołowiu, rtęci 
i miedzi. Należy uaktualnić te specyfikacje w celu 
uwzględnienia maksymalnych poziomów ołowiu, rtęci 
i kadmu w suplementach żywnościowych, jak określono 
w rozporządzeniu Komisji (WE) nr 1881/2006 z dnia 
19 grudnia 2006 r. ustalającym najwyższe dopuszczalne 
poziomy niektórych zanieczyszczeń w środkach spożyw
czych ( 1 ). 

(8) Maksymalnego poziomu arsenu w suplementach 
żywnościowych nie określono na szczeblu unijnym. 
W ustawodawstwie państw członkowskich ustalono 
jednak określone poziomy. W związku z powyższym 
należy zaktualizować specyfikacje dla zasadowego kopo
limeru metakrylanu (E 1205) w rozporządzeniu (UE) nr 
231/2012 w odniesieniu do arsenu w celu uwzględnienia 
ustawodawstwa państw członkowskich. 

(9) Maksymalnego poziomu miedzi w suplementach 
żywnościowych nie określono na szczeblu unijnym 
i nic nie wskazuje na obecność miedzi w zasadowym 
kopolimerze metakrylanu (E 1205) na poziomach toksy
kologicznie istotnych. Należy zatem skreślić miedź 
z sekcji „Czystość” w pozycji dotyczącej zasadowego 
kopolimeru metakrylanu (E 1205) w rozporządzeniu 
(UE) nr 231/2012. 

(10) Należy przyjąć specyfikacje dla neutralnego kopolimeru 
metakrylanu (E 1206) i anionowego kopolimeru meta
krylanu (E 1207). Przy ustalaniu kryteriów czystości 
dotyczących arsenu, ołowiu, rtęci i kadmu należy 

stosować to samo podejście co w przypadku zasadowego 
kopolimeru metakrylanu (E 1205), a w odniesieniu do 
maksymalnych poziomów należy uwzględnić, że postać 
handlowa neutralnego kopolimeru metakrylanu (E 1206) 
i anionowego kopolimeru metakrylanu (E 1207) stanowi 
30-procentową dyspersję substancji suchej w wodzie. 

(11) Należy zatem odpowiednio zmienić rozporządzenie (WE) 
nr 1333/2008 i rozporządzenie (UE) nr 231/2012. 

(12) Środki przewidziane w niniejszym rozporządzeniu są 
zgodne z opinią Stałego Komitetu ds. Łańcucha 
Żywnościowego i Zdrowia Zwierząt i ani Parlament 
Europejski, ani Rada nie wyraziły wobec nich sprzeciwu, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

W załączniku II do rozporządzenia (WE) nr 1333/2008 wpro
wadza się zmiany zgodnie z załącznikiem do niniejszego 
rozporządzenia. 

Artykuł 2 

W załączniku do rozporządzenia (UE) nr 231/2012 wprowadza 
się zmiany zgodnie z załącznikiem II do niniejszego rozporzą
dzenia. 

Artykuł 3 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie dwudziestego dnia 
po jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 28 sierpnia 2013 r. 

W imieniu Komisji 
José Manuel BARROSO 

Przewodniczący
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ZAŁĄCZNIK I 

W załączniku II do rozporządzenia (WE) nr 1333/2008 wprowadza się następujące zmiany: 

1) w części B pkt 3 „Dodatki inne niż barwniki i substancje słodzące” po pozycji dotyczącej E 1205 „Zasadowy kopolimer metakrylanu” dodaje się pozycje dotyczące E 1206 i E 1207 w brzmieniu: 

„E 1206 Neutralny kopolimer metakrylanu 

E 1207 Anionowy kopolimer metakrylanu” 

2) w części E w kategorii żywności 17.1 „Suplementy diety w postaci stałej, w tym w postaci kapsułek i tabletek, oraz w podobnych postaciach, z wyłączeniem postaci do żucia” po pozycji dotyczącej E 1205 
„Zasadowy kopolimer metakrylanu” dodaje się pozycje w brzmieniu: 

„E 1206 Neutralny kopolimer metakrylanu 200 000 

E 1207 Anionowy kopolimer metakrylanu 100 000”
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ZAŁĄCZNIK II 

W załączniku do rozporządzenia (UE) nr 231/2012 wprowadza się następujące zmiany: 

1) sekcja „Czystość” w pozycji dotyczącej E 1205 (zasadowy kopolimer metakrylanu) otrzymuje brzmienie: 

„Czystość 

Strata przy suszeniu Nie więcej niż 2,0 % (105 °C, 3 godz.) 

Liczba alkaliczna 162–198 mg KOH/g w przeliczeniu na suchą masę 

Popiół siarczanowy Nie więcej niż 0,1 % 

Pozostałe monomery Metakrylan butylu < 1 000 mg/kg 

Metakrylan metylu < 1 000 mg/kg 

Metakrylan dimetyloaminoetylu < 1 000 mg/kg 

Pozostałości rozpuszczalników 2-propanol < 0,5 % 

Butanol < 0,5 % 

Metanol < 0,1 % 

Arsen Nie więcej niż 1 mg/kg 

Ołów Nie więcej niż 3 mg/kg 

Rtęć Nie więcej niż 0,1 mg/kg 

Kadm Nie więcej niż 1 mg/kg” 

2) po pozycji dotyczącej E 1205 (zasadowy kopolimer metakrylanu) dodaje się pozycje dotyczące E 1206 i E 1207 w 
brzmieniu: 

„E 1206 NEUTRALNY KOPOLIMER METAKRYLANU 

Nazwy synonimowe Polimer metakrylanu metylu akrylanu etylu; akrylan etylu, polimer 
metakrylanu metylu; akrylan etylu, polimer z metakrylanem metylu; 
metakrylan metylu, polimer akrylanu etylu; metakrylan metylu, polimer 
z akrylanem etylu 

Definicja Neutralny kopolimer metakrylanu jest całkowicie spolimeryzowanym 
kopolimerem metakrylanu metylu i akrylanu etylu. Jego produkcja 
odbywa się przy wykorzystaniu polimeryzacji emulsyjnej. Jest on 
wytwarzany poprzez inicjowaną za pomocą układu redoks polimery
zację monomerów akrylan etylu, metakrylan metylu przy wykorzys
taniu układu inicjatora redoks-donor wolnych rodników, stabilizowa
nego eterem monostearylowym glikolu polietylenowego oraz kwasem 
winylowym/wodorotlenkiem sodu. Pozostałe monomery usuwane są za 
pomocą destylacji parą wodną. 

Nr CAS 9010-88-2 

Nazwa chemiczna Poli(etyloakrylan-ko-metakrylan metylu) 2:1 

Wzór chemiczny Poli[(CH 2 :CHCO 2 CH 2 CH 3 )-ko-(CH 2 :C(CH 3 )CO 2 CH 3 )] 

Średnia wagowo masa cząstecz
kowa 

Około 600 000 g/mol 

Oznaczenie zawartości/pozostałość 
po odparowaniu 

28,5–31,5 % 

1 g dyspersji poddawany jest suszeniu w piecu przez 3 godz. w tempe
raturze 110 °C. 

Opis Mleczno-biała dyspersja (postać handlowa to 30-procentowa dyspersja 
substancji suchej w wodzie) o niskiej lepkości i o słabym, charaktery
stycznym zapachu.
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Identyfikacja 

Spektroskopia w podczerwieni Charakterystyczne dla związku 

Lepkość Nie więcej niż 50 mPa.s, 30 rpm/20 °C (lepkościomierz Brookfielda) 

Wartość pH 5,5–8,6 

Masa właściwa (w temperaturze 
20 °C) 

1,037–1,047 

Rozpuszczalność Dyspersja jest mieszalna z wodą w każdej proporcji. Polimer i dyspersja 
są dobrze rozpuszczalne w acetonie, etanolu i alkoholu izopropylo
wym. Nierozpuszczalne po zmieszaniu z 1 N wodorotlenku sodu 
w stosunku 1:2. 

Czystość 

Popiół siarczanowy Nie więcej niż 0,4 % w dyspersji 

Pozostałe monomery Monomery łącznie (suma metakrylanu metylu i akrylanu etylu): nie 
więcej niż 100 mg/kg w dyspersji 

Pozostałości emulgatora Eter monostearylowy glikolu polietylenowego (eter stearylowy makro
golu 20) nie więcej niż 0,7 % w dyspersji 

Pozostałości rozpuszczalników Etanol nie więcej niż 0,5 % w dyspersji 

Metanol nie więcej niż 0,1 % w dyspersji 

Arsen Nie więcej niż 0,3 mg/kg w dyspersji 

Ołów Nie więcej niż 0,9 mg/kg w dyspersji 

Rtęć Nie więcej niż 0,03 mg/kg w dyspersji 

Kadm Nie więcej niż 0,3 mg/kg w dyspersji 

E 1207 ANIONOWY KOPOLIMER METAKRYLANU 

Nazwy synonimowe Akrylan metylu, metakrylan metylu, polimer kwasu metakrylowego; 
kwas metakrylowy, polimer z akrylanem metylu i metakrylanem 
metylu 

Definicja Anionowy kopolimer metakrylanu jest całkowicie spolimeryzowanym 
kopolimerem kwasu metakrylowego, metakrylanu metylu i akrylanu 
metylu. Jest on wytwarzany w środowisku wodnym poprzez polime
ryzację emulsyjną metakrylanu metylu, akrylanu metylu i kwasu meta
krylowego przy wykorzystaniu inicjatora wolnych rodników stabilizo
wanego dodecylo siarczanem sodu i monooleinianem polioksyetyleno
sorbitolu (polisorbatem 80). Pozostałe monomery usuwane są za 
pomocą destylacji parą wodną. 

Nr CAS 26936-24-3 

Nazwa chemiczna Poli(kwas akrylano-ko-metylometakrylano-ko-metakrylowy metylu) 
7:3:1 

Wzór chemiczny Poli[(CH 2 :CHCO 2 CH 3 )-ko-(CH 2 :C(CH 3 )CO 2 CH 3 )-ko- 
(CH 2 :C(CH 3 )COOH)] 

Średnia wagowo masa cząstecz
kowa 

Około 280 000 g/mol 

Oznaczenie zawartości/pozostałość 
po odparowaniu 

28,5–31,5 % 

1 g dyspersji poddawany jest suszeniu w piecu przez 5 godz. w tempe
raturze 110 °C. 

9,2–12,3 % jednostek kwasu metakrylowego w przeliczeniu na suchą 
substancję 

Opis Mleczno-biała dyspersja (postać handlowa to 30-procentowa dyspersja 
substancji suchej w wodzie) o niskiej lepkości i o słabym, charaktery
stycznym zapachu.
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Identyfikacja 

Spektroskopia w podczerwieni Charakterystyczne dla związku 

Lepkość Nie więcej niż 20 mPa.s, 30 rpm/20 °C (lepkościomierz Brookfielda) 

Wartość pH 2,0–3,5 

Masa właściwa (w temperaturze 
20 °C) 

1,058–1,068 

Rozpuszczalność Dyspersja jest mieszalna z wodą w każdej proporcji. Polimer i dyspersja 
są dobrze rozpuszczalne w acetonie, etanolu i alkoholu izopropylo
wym. Rozpuszczalne po zmieszaniu z 1 N wodorotlenku sodu 
w stosunku 1:2. Rozpuszczalne powyżej pH 7,0. 

Czystość 

Liczba kwasowa 60–80 mg KOH/g w przeliczeniu na suchą masę 

Popiół siarczanowy Nie więcej niż 0,2 % w dyspersji 

Pozostałe monomery Monomery łącznie (suma kwasu metakrylowego, metakrylanu metylu 
i akrylanu metylu): nie więcej niż 100 mg/kg w dyspersji 

Pozostałości emulgatorów Dodecylo siarczan sodu nie więcej niż 0,3 % w przeliczeniu na suchą 
masę 

Polisorbat 80 nie więcej niż 1,2 % w przeliczeniu na suchą masę 

Pozostałości rozpuszczalników Metanol nie więcej niż 0,1 % w dyspersji 

Arsen Nie więcej niż 0,3 mg/kg w dyspersji 

Ołów Nie więcej niż 0,9 mg/kg w dyspersji 

Rtęć Nie więcej niż 0,03 mg/kg w dyspersji 

Kadm Nie więcej niż 0,3 mg/kg w dyspersji”
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ROZPORZĄDZENIE KOMISJI (UE) NR 817/2013 

z dnia 28 sierpnia 2013 r. 

zmieniające załączniki II i III do rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 
1333/2008 oraz załącznik do rozporządzenia Komisji (UE) nr 231/2012 w odniesieniu do gumy 

arabskiej modyfikowanej kwasem oktenylo-bursztynowym 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady 
(WE) nr 1333/2008 z dnia 16 grudnia 2008 r. w sprawie 
dodatków do żywności ( 1 ), w szczególności jego art. 10 ust. 
3, art. 14 oraz art. 30 ust. 5, 

uwzględniając rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady 
(WE) nr 1331/2008 z dnia 16 grudnia 2008 r. ustanawiające 
jednolitą procedurę wydawania zezwoleń na stosowanie 
dodatków do żywności, enzymów spożywczych i środków 
aromatyzujących ( 2 ), w szczególności jego art. 7 ust. 5, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) W załączniku II do rozporządzenia (WE) nr 1333/2008 
ustanowiono unijny wykaz dodatków do żywności 
dopuszczonych do stosowania w żywności oraz warunki 
ich stosowania. 

(2) W załączniku III do rozporządzenia (WE) nr 1333/2008 
ustanowiono unijny wykaz dodatków do żywności 
dopuszczonych do stosowania w dodatkach do 
żywności, w enzymach spożywczych, środkach aromaty
zujących i składnikach odżywczych oraz warunki ich 
stosowania. 

(3) W rozporządzeniu Komisji (UE) nr 231/2012 ( 3 ) ustano
wiono specyfikacje dla dodatków do żywności wymienio
nych w załącznikach II i III do rozporządzenia (WE) nr 
1333/2008. 

(4) Te wykazy i specyfikacje mogą zostać uaktualnione 
zgodnie z jednolitą procedurą, o której mowa w art. 3 
ust. 1 rozporządzenia (WE) nr 1331/2008, z inicjatywy 
Komisji albo na podstawie wniosku. 

(5) W dniu 12 listopada 2007 r. złożono wniosek w sprawie 
zezwolenia na stosowanie gumy arabskiej modyfikowanej 
kwasem oktenylo-bursztynowym jako emulgatora 
w niektórych kategoriach żywności i w środkach aroma
tyzujących, po czym udostępniono go państwom człon
kowskim. 

(6) Europejski Urząd ds. Bezpieczeństwa Żywności ocenił 
bezpieczeństwo gumy arabskiej modyfikowanej kwasem 
oktenylo-bursztynowym stosowanej jako emulgator 
dodawany do środków aromatyzujących i niektórych 
innych środków spożywczych i wydał opinię w dniu 

11 marca 2010 r. ( 4 ) Na podstawie wyników dostępnych 
badań oraz informacji o samej gumie arabskiej i o innych 
skrobiach modyfikowanych kwasem oktenylo-burszty
nowym Urząd stwierdził, że stosowanie gumy arabskiej 
modyfikowanej kwasem oktenylo-bursztynowym jako 
emulgatora w żywności w proponowanych zastosowa
niach i przy zachowaniu proponowanych poziomów 
stosowania nie powoduje obaw co do bezpieczeństwa. 

(7) Istnieje technologiczna potrzeba stosowania gumy arab
skiej modyfikowanej kwasem oktenylo-bursztynowym 
jako emulgatora w niektórych środkach spożywczych, 
a także w emulsjach olejków aromatycznych dodawa
nych do różnych środków spożywczych, gdyż ma ona 
lepsze właściwości w porównaniu do istniejących emul
gatorów. Należy zatem zezwolić na stosowanie gumy 
arabskiej modyfikowanej kwasem oktenylo-burszty
nowym w kategoriach żywności wymienionych we 
wniosku i nadać temu dodatkowi do żywności numer 
E 423. 

(8) Specyfikacje gumy arabskiej modyfikowanej kwasem 
oktenylo-bursztynowym należy włączyć do rozporzą
dzenia (UE) nr 231/2012, gdy zostanie ona po raz 
pierwszy włączona do unijnych wykazów dodatków do 
żywności określonych w załącznikach II i III do 
rozporządzenia (WE) nr 1333/2008. 

(9) Należy zatem odpowiednio zmienić rozporządzenie (WE) 
nr 1333/2008 oraz rozporządzenie (UE) nr 231/2012. 

(10) Środki przewidziane w niniejszym rozporządzeniu są 
zgodne z opinią Stałego Komitetu ds. Łańcucha 
Żywnościowego i Zdrowia Zwierząt i ani Parlament 
Europejski, ani Rada nie wyraziły wobec nich sprzeciwu, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

W załącznikach II i III do rozporządzenia (WE) nr 1333/2008 
wprowadza się zmiany zgodnie z załącznikiem I do niniejszego 
rozporządzenia. 

Artykuł 2 

W załączniku do rozporządzenia (UE) nr 231/2012 wprowadza 
się zmiany zgodnie z załącznikiem II do niniejszego rozporzą
dzenia. 

Artykuł 3 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie dwudziestego dnia 
po jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej.
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( 1 ) Dz.U. L 354 z 31.12.2008, s. 16. 
( 2 ) Dz.U. L 354 z 31.12.2008, s. 1. 
( 3 ) Dz.U. L 83 z 22.3.2012, s. 1. ( 4 ) Dziennik EFSA 2010; 8(3):1539.



Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 28 sierpnia 2013 r. 

W imieniu Komisji 
José Manuel BARROSO 

Przewodniczący
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ZAŁĄCZNIK I 

A. W załączniku II do rozporządzenia (WE) nr 1333/2008 wprowadza się następujące zmiany: 

1) w części B w tabeli 3 „Dodatki inne niż barwniki i substancje słodzące” po pozycji dotyczącej dodatku do żywności E 422 dodaje się pozycję w brzmieniu: 

„E 423 Guma arabska modyfikowana kwasem oktenylo-bursztynowym” 

2) w części E wprowadza się następujące zmiany: 

a) w kategorii 05.4 „Dekoracje, powłoki i nadzienia, z wyjątkiem nadzień owocowych objętych kategorią 4.2.4” po pozycji dotyczącej dodatku do żywności E 416 dodaje się pozycję w brzmieniu: 

„E 423 Guma arabska modyfikowana 
kwasem oktenylo-bursztynowym 

10 000 Tylko glazury” 

b) w kategorii 12.6 „Sosy” po pozycji dotyczącej dodatku do żywności E 416 dodaje się pozycję brzmieniu: 

„E 423 Guma arabska modyfikowana 
kwasem oktenylo-bursztynowym 

10 000” 

c) w kategorii 14.1.4 „Napoje z dodatkami smakowymi lub środkami aromatyzującymi” po pozycji dotyczącej dodatku do żywności E 405 dodaje się pozycję w brzmieniu: 

„E 423 Guma arabska modyfikowana 
kwasem oktenylo-bursztynowym 

1 000 Tylko w napojach energe
tyzujących i w napojach 
zawierających sok owoco
wy”



B. w załączniku III do rozporządzenia (WE) nr 1333/2008 wprowadza się następujące zmiany: 

w części 4 „Dodatki do żywności, w tym nośniki, w środkach aromatyzujących” po pozycji dotyczącej dodatku do żywności E 416 dodaje się 
pozycję w brzmieniu: 

„E 423 
Guma arabska modyfiko
wana kwasem oktenylo- 

bursztynowym 

Emulsje olejków aromatycznych stosowane w kategoriach 03: Lody 
spożywcze; 07.2: Pieczywo cukiernicze i wyroby ciastkarskie; 08.2: 
Mięso przetworzone, tylko przetworzone mięso drobiowe; 09.2: 
Przetworzone ryby i produkty rybołówstwa, w tym mięczaki i skoru
piaki, oraz w kategorii 16: Desery z wyłączeniem produktów obję
tych kategoriami 1, 3 i 4. 

500 mg/kg w emulsji 
aromatyzującej 

Emulsje olejków aromatycznych stosowane w kategorii 14.1.4: 
Napoje z dodatkami smakowymi lub środkami aromatyzującymi, 
tylko napoje z dodatkami smakowymi lub środkami aromatyzują
cymi niezawierające soków owocowych i gazowane napoje z dodat
kami smakowymi lub środkami aromatyzującymi zawierające soki 
owocowe oraz w kategorii 14.2: Napoje alkoholowe, w tym ich 
odpowiedniki bezalkoholowe i o niskiej zawartości alkoholu. 

220 mg/kg w emulsji 
aromatyzującej 

Emulsje olejków aromatycznych stosowane w kategoriach 05.1: 
Wyroby kakaowe i czekoladowe objęte dyrektywą 2000/36/WE; 
05.2: Pozostałe wyroby cukiernicze, w tym pastylki i drażetki odświe 
żające oddech; 05.4: Dekoracje, powłoki i nadzienia, z wyjątkiem 
nadzień owocowych objętych kategorią 4.2.4 oraz w kategorii 
06.3: Śniadaniowe przetwory zbożowe. 

300 mg/kg w emulsji 
aromatyzującej 

Emulsje olejków aromatycznych stosowane w kategorii 01.7.5: Sery 
topione. 

120 mg/kg w emulsji 
aromatyzującej 

Emulsje olejków aromatycznych stosowane w kategorii 05.3: Guma 
do żucia. 

60 mg/kg w emulsji 
aromatyzującej 

Emulsje olejków aromatycznych stosowane w kategorii 01.8: Analogi 
produktów mlecznych, włączając zabielacze do napojów; 04.2.5: 
Dżemy, galaretki, marmolady i produkty podobne; 04.2.5.4: Masła 
orzechowe i produkty do smarowania z orzechów; 08.2: Mięso prze
tworzone; 12.5: Zupy i buliony; 14.1.5.2: Inne, tylko kawa i herbata 
instant w daniach gotowych na bazie zbóż. 

240 mg/kg w emulsji 
aromatyzującej 

Emulsje olejków aromatycznych stosowane w kategorii 10.2: Prze
tworzone jaja i produkty jajeczne. 

140 mg/kg w emulsji 
aromatyzującej 

Emulsje olejków aromatycznych stosowane w kategorii 14.1.4: 
Napoje z dodatkami smakowymi lub środkami aromatyzującymi, 
tylko niegazowane napoje z dodatkami smakowymi lub środkami 
aromatyzującymi zawierające soki owocowe; 14.1.2: Soki owocowe 
w rozumieniu dyrektywy 2001/112/WE oraz soki warzywne, tylko 
soki warzywne, a w kategorii 12.6: Sosy, tylko sosy pieczeniowe 
i słodkie sosy. 

400 mg/kg w emulsji 
aromatyzującej 

Emulsje olejków aromatycznych stosowane w kategorii 15: Przekąski 
gotowe do spożycia. 

440 mg/kg w emulsji 
aromatyzującej”
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ZAŁĄCZNIK II 

W załączniku do rozporządzenia (UE) nr 231/2012 po specyfikacjach dotyczących dodatku do żywności E 422 dodaje 
się następująca pozycję: 

„E 423 GUMA ARABSKA MODYFIKOWANA KWASEM OKTENYLO-BURSZTYNOWYM 

Nazwy synonimowe Wodorooktenylobutanodionian gumy arabskiej; wodorooktenylobur
sztynian gumy arabskiej; guma arabska modyfikowana kwasem okte
nylo-bursztynowym; guma akacjowa modyfikowana kwasem oktenylo- 
bursztynowym 

Definicja Guma arabska modyfikowana kwasem oktenylo-bursztynowym jest 
produkowana w drodze estryfikacji gumy arabskiej (Acacia seyal) lub 
gumy arabskiej (Acacia senegal) w roztworze wodnym z maksymalnie 
3 % zawartością bezwodnika kwasu oktenylo-bursztynowego. 
Następnie jest ona poddawana suszeniu rozpyłowemu. 

Numer wg EINECS 

Nazwa chemiczna 

Wzór chemiczny 

Średnia wagowo masa cząsteczkowa Frakcja (i): 3,105 g/mol 
Frakcja (ii): 1,106 g/mol 

Oznaczenie zawartości 

Opis Kolor kremowy do jasnobeżowego, sypki proszek 

Identyfikacja 

Lepkość 5 % roztworu w 25 °C Nie więcej niż 30 mPa.s 

Reakcja wytrącania Wytrącanie się kłaczkowatego osadu w roztworze octanu ołowiu II 

Rozpuszczalność Łatwo rozpuszczalny w wodzie; nierozpuszczalny w etanolu 

pH 5 % roztworu wodnego 3,5–6,5 

Czystość 

Strata przy suszeniu Nie więcej niż 15 % (105 °C, 5 godz.) 

Stopień estryfikacji Nie więcej niż 0,6 % 

Popiół łącznie Nie więcej niż 10 % (530 °C) 

Popioły nierozpuszczalne w kwasach Nie więcej niż 0,5 % 

Substancja nierozpuszczalna w wodzie Nie więcej niż 1,0 % 

Badanie na obecność skrobi lub 
dekstryny 

Należy doprowadzić do wrzenia wodny roztwór próbki 1:50, dodać 
około 0,1 ml roztworu jodu. Nie powinno pojawić się niebieskawe ani 
czerwone zabarwienie. 

Badanie na obecność gum zawierają
cych garbniki 

Do 10 ml roztworu wodnego 1:50 próbki należy dodać około 0,1 ml 
roztworu chlorku żelazowego. Nie powinny pojawić się czarnawe 
zabarwienie ani czarnawy osad. 

Pozostałości kwasu oktenylo-burszty
nowego 

Nie więcej niż 0,3 % 

Ołów Nie więcej niż 2 mg/kg 

Kryteria mikrobiologiczne 

Salmonella spp. Brak w 25 g 

Escherichia coli Brak w 1 g”
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ROZPORZĄDZENIE KOMISJI (UE) NR 818/2013 

z dnia 28 sierpnia 2013 r. 

zmieniające załącznik III do rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1333/2008 
w odniesieniu do stosowania estrów sacharozy i kwasów tłuszczowych (E 473) w środkach 
aromatyzujących do przezroczystych, opartych na bazie wody napojów z dodatkami 

smakowymi lub środkami aromatyzującymi 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady 
(WE) nr 1333/2008 z dnia 16 grudnia 2008 r. w sprawie 
dodatków do żywności ( 1 ), w szczególności jego art. 10 ust. 3 
oraz art. 30 ust. 5, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) W załączniku III do rozporządzenia (WE) nr 1333/2008 
ustanowiono unijny wykaz dodatków do żywności 
dopuszczonych do stosowania w środkach aromatyzują
cych do żywności oraz warunki ich stosowania. 

(2) Wykaz ten może zostać zmieniony zgodnie z jednolitą 
procedurą, o której mowa w rozporządzeniu Parlamentu 
Europejskiego i Rady (WE) nr 1331/2008 z dnia 
16 grudnia 2008 r. ustanawiającym jednolitą procedurę 
wydawania zezwoleń na stosowanie dodatków do 
żywności, enzymów spożywczych i środków aromatyzu
jących ( 2 ). 

(3) Zgodnie z art. 3 ust. 1 rozporządzenia (WE) nr 
1331/2008 unijny wykaz dodatków do żywności może 
być aktualizowany z inicjatywy Komisji albo na 
podstawie wniosku. 

(4) W dniu 20 sierpnia 2008 r. złożono wniosek o zezwo
lenie na stosowanie estrów sacharozy i kwasów tłusz
czowych (E 473) jako emulgatora w środkach aromaty
zujących, po czym udostępniono go państwom człon
kowskim. 

(5) Emulgatory są potrzebne do ustabilizowania oleistych 
środków aromatyzujących dodawanych do napojów na 
bazie wody. Olejek aromatyzujący nie jest rozpuszczalny 
bez emulgatora i pojawia się na powierzchni napoju jako 
oleisty pierścień. Uniemożliwia to równe rozprzestrze
nienie się środka aromatyzującego w napoju i wzmaga 
jego narażenie na tlen, co prowadzi do pogorszenia 
akceptowalności organoleptycznej. Utrudnia to ponadto 
bardzo opracowywanie przezroczystych napojów. 
Problemom tym można do pewnego stopnia zaradzić 
poprzez stosowanie przemytych olejów, które charakte
ryzują się jednak zmniejszoną akceptowalnością organo
leptyczną. Stosowanie estrów sacharozy i kwasów tłusz
czowych polepsza działanie środków aromatyzujących 
dodanych do napojów. 

(6) Zgodnie z art. 3 ust. 2 rozporządzenia (WE) nr 
1331/2008 Komisja powinna zasięgnąć opinii Europej
skiego Urzędu ds. Bezpieczeństwa Żywności w celu 
uaktualnienia unijnego wykazu dodatków do żywności 
określonego w załączniku III do rozporządzenia (WE) 
nr 1333/2008. 

(7) Europejski Urząd ds. Bezpieczeństwa Żywności wydał 
opinię dotyczącą estrów sacharozy i kwasów tłuszczo
wych (E 473) i ustalił dopuszczalne dzienne spożycie 
na poziomie 40 mg/kg masy ciała/dzień ( 3 ). Narażenie 
na estry sacharozy i kwasów tłuszczowych z dodatko
wych proponowanych zastosowań w przezroczystych 
napojach bezalkoholowych z dodatkami smakowymi 
stanowi mniej niż 0,1 % dopuszczalnego dziennego 
spożycia ( 4 ). Uwzględniając fakt, że narażenie spowodo
wane dodatkowym zastosowaniem tego dodatku jest 
znikome w porównaniu z dopuszczalnym dziennym 
spożyciem, rzeczone dodatkowe zastosowanie estrów 
sacharozy i kwasów tłuszczowych (E 473) nie ma 
wpływu na zdrowie człowieka. 

(8) Należy zatem zezwolić na stosowanie estrów sacharozy 
i kwasów tłuszczowych (E 473) jako dodatku do 
żywności w przezroczystych, opartych na bazie wody 
napojach z dodatkami smakowymi lub środkami aroma
tyzującymi. 

(9) Należy zatem odpowiednio zmienić załącznik III do 
rozporządzenia (WE) nr 1333/2008. 

(10) Środki przewidziane w niniejszym rozporządzeniu są 
zgodne z opinią Stałego Komitetu ds. Łańcucha 
Żywnościowego i Zdrowia Zwierząt i ani Parlament 
Europejski, ani Rada nie wyraziły wobec nich sprzeciwu, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

W załączniku III do rozporządzenia (WE) nr 1333/2008 wpro
wadza się zmiany zgodnie z załącznikiem do niniejszego 
rozporządzenia. 

Artykuł 2 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie dwudziestego dnia 
po jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej.
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( 1 ) Dz.U. L 354 z 31.12.2008, s. 16. 
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Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 28 sierpnia 2013 r. 

W imieniu Komisji 
José Manuel BARROSO 

Przewodniczący 

ZAŁĄCZNIK 

W części 4 załącznika III do rozporządzenia (WE) nr 1333/2008 dodaje się, po pozycji dotyczącej dodatku do żywności 
E 459, pozycję w brzmieniu: 

„E 473 Estry sacharozy i kwasów 
tłuszczowych 

Środki aromatyzujące do przezro
czystych, opartych na bazie wody 
napojów z dodatkami smakowymi 
lub środkami aromatyzującymi, 
należących do kategorii 14.1.4 

15 000 mg/kg w środkach aroma
tyzujących, 30 mg/l w gotowej 
żywności”.
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ROZPORZĄDZENIE WYKONAWCZE KOMISJI (UE) NR 819/2013 

z dnia 28 sierpnia 2013 r. 

ustanawiające standardowe wartości w przywozie dla ustalania ceny wejścia niektórych owoców 
i warzyw 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Rady (WE) nr 1234/2007 z dnia 
22 października 2007 r. ustanawiające wspólną organizację 
rynków rolnych oraz przepisy szczegółowe dotyczące niektó
rych produktów rolnych („rozporządzenie o jednolitej wspólnej 
organizacji rynku”) ( 1 ), 

uwzględniając rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) nr 
543/2011 z dnia 7 czerwca 2011 r. ustanawiające szczegółowe 
zasady stosowania rozporządzenia Rady (WE) nr 1234/2007 
w odniesieniu do sektorów owoców i warzyw oraz przetwo
rzonych owoców i warzyw ( 2 ), w szczególności jego art. 136 
ust. 1, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Rozporządzenie wykonawcze (UE) nr 543/2011 przewi
duje – zgodnie z wynikami wielostronnych negocjacji 
handlowych Rundy Urugwajskiej – kryteria, na których 
podstawie ustalania Komisja ustala standardowe wartości 

dla przywozu z państw trzecich, w odniesieniu do 
produktów i okresów określonych w części A załącznika 
XVI do wspomnianego rozporządzenia. 

(2) Standardowa wartość w przywozie jest obliczana 
każdego dnia roboczego, zgodne z art. 136 ust. 1 
rozporządzenia wykonawczego (UE) nr 543/2011, przy 
uwzględnieniu podlegających zmianom danych dzien
nych. Niniejsze rozporządzenie powinno zatem wejść 
w życie z dniem jego opublikowania w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

Standardowe wartości celne w przywozie, o których mowa 
w art. 136 rozporządzenia wykonawczego (UE) nr 543/2011, 
są ustalone w załączniku do niniejszego rozporządzenia. 

Artykuł 2 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie z dniem jego opub
likowania w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 28 sierpnia 2013 r. 

W imieniu Komisji, 
za Przewodniczącego, 

Jerzy PLEWA 
Dyrektor Generalny ds. Rolnictwa i Rozwoju 

Obszarów Wiejskich
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ZAŁĄCZNIK 

Standardowe wartości w przywozie dla ustalania ceny wejścia niektórych owoców i warzyw 

(EUR/100 kg) 

Kod CN Kod państw trzecich ( 1 ) Standardowa wartość w przywozie 

0707 00 05 TR 95,4 
ZZ 95,4 

0709 93 10 TR 127,5 
ZZ 127,5 

0805 50 10 AR 122,1 
CL 123,1 
TR 70,0 
UY 79,4 
ZA 107,9 
ZZ 100,5 

0806 10 10 EG 179,1 
TR 140,5 
ZZ 159,8 

0808 10 80 AR 100,3 
BR 108,7 
CL 130,5 
CN 67,2 
NZ 129,2 
US 130,9 
ZA 108,3 
ZZ 110,7 

0808 30 90 AR 194,7 
CN 88,3 
TR 147,4 
ZA 84,5 
ZZ 128,7 

0809 30 TR 141,5 
ZZ 141,5 

0809 40 05 BA 47,5 
MK 52,2 
XS 55,6 
ZZ 51,8 

( 1 ) Nomenklatura krajów ustalona w rozporządzeniu Komisji (WE) nr 1833/2006 (Dz.U. L 354 z 14.12.2006, s. 19). Kod „ZZ” 
odpowiada „innym pochodzeniom”.
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DYREKTYWY 

DYREKTYWA KOMISJI 2013/46/UE 

z dnia 28 sierpnia 2013 r. 

zmieniająca dyrektywę 2006/141/WE w odniesieniu do wymogów dotyczących białek, 
odnoszących się do preparatów do początkowego żywienia niemowląt i preparatów do dalszego 

żywienia niemowląt 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając dyrektywę Parlamentu Europejskiego i Rady 
2009/39/WE z dnia 6 maja 2009 r. w sprawie środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego ( 1 ), 
w szczególności jej art. 4 ust. 1, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) W dyrektywie Komisji 2006/141/WE z dnia 22 grudnia 
2006 r. w sprawie preparatów do początkowego 
żywienia niemowląt i preparatów do dalszego żywienia 
niemowląt oraz zmieniającej dyrektywę 1999/21/WE ( 2 ) 
określono między innymi zasady dotyczące składu i ozna
czania preparatów do początkowego żywienia niemowląt 
i preparatów do dalszego żywienia niemowląt. 

(2) Przepisy dyrektywy 2006/141/WE przewidują konkret
nie, że preparaty do początkowego żywienia niemowląt 
i preparaty do dalszego żywienia niemowląt mogą być 
wytwarzane jedynie ze źródeł białka określonych w tej 
dyrektywie. Tymi źródłami białka są białka z mleka 
krowiego oraz izolaty białka sojowego, oddzielnie lub 
w mieszaninie, jak również hydrolizaty białkowe. 

(3) Na wniosek Komisji Europejski Urząd ds. Bezpieczeństwa 
Żywności wydał w dniu 28 lutego 2012 r. opinię 
naukową dotyczącą przydatności białka z mleka koziego 
jako źródła białka w preparatach do początkowego 
żywienia niemowląt i preparatach do dalszego żywienia 
niemowląt. W opinii tej stwierdzono, że białko z mleka 
koziego może nadawać się na źródło białka w prepara
tach do początkowego żywienia niemowląt i preparatach 
do dalszego żywienia niemowląt, o ile produkt końcowy 
spełnia kryteria dotyczące składu określone w dyrektywie 
2006/141/WE. 

(4) Na podstawie tej opinii należy zezwolić na wprowa
dzanie do obrotu preparatów do początkowego żywienia 
niemowląt i preparatów do dalszego żywienia niemowląt 
wytworzonych z białka z mleka koziego, o ile produkt 
końcowy spełnia kryteria dotyczące składu określone 
w dyrektywie 2006/141/WE. Należy zatem odpowiednio 
zmienić dyrektywę 2006/141/WE. 

(5) Na wniosek Komisji Europejski Urząd ds. Bezpieczeństwa 
Żywności wydał w dniu 5 października 2005 r. opinię 
naukową dotyczącą bezpieczeństwa i przydatności 

w odniesieniu do stosowania do początkowego żywienia 
niemowląt preparatów opartych na częściowych hydroli
zatach białek serwatkowych o zawartości białka wyno
szącej przynajmniej 1,9 g/100 kcal, znajdującej się 
ówcześnie poniżej minimalnego poziomu przewidzia
nego w prawodawstwie Unii. W opinii tej stwierdzono, 
że preparaty do początkowego żywienia niemowląt 
oparte na hydrolizatach białek serwatkowych uzyskanych 
z mleka krowiego o zawartości białek wynoszącej 
1,9 g/100 kcal (0,47 g/100 kJ) i odpowiadające postaci 
użytkowej białka będącej przedmiotem oceny są 
bezpieczne i nadają się do użycia jako jedyne źródło 
pożywienia dla niemowląt. Na podstawie tej opinii prze
pisy dyrektywy 2006/141/WE, zmienione rozporządze
niem Komisji (WE) nr 1243/2008 z dnia 12 grudnia 
2008 r. zmieniającym załączniki III i VI do dyrektywy 
2006/141/WE w odniesieniu do wymogów dotyczących 
składu niektórych preparatów do początkowego żywienia 
niemowląt ( 3 ), zezwalają na wprowadzanie do obrotu 
preparatów do początkowego żywienia niemowląt 
wytworzonych z hydrolizatów białek o takiej zawartości 
białka, o ile taki produkt spełnia określone szczegółowe 
kryteria ustanowione w tych przepisach. 

(6) W opinii tej stwierdzono również, że choć nie przed 
łożono żadnych danych dotyczących preparatów do 
dalszego żywienia niemowląt opartych na hydrolizatach 
białek serwatkowych o zawartości białek wynoszącej 
1,9 g/100 kcal (0,47 g/100 kJ), preparat zawierający 
taką postać użytkową białka byłby odpowiedni dla star
szych niemowląt w połączeniu z żywnością uzupełnia
jącą. 

(7) Na podstawie tej opinii oraz dla umożliwienia opraco
wania innowacyjnych produktów należy dopuścić do 
obrotu takie preparaty do dalszego żywienia niemowląt. 
Należy zatem odpowiednio zmienić dyrektywę 
2006/141/WE. 

(8) Środki przewidziane w niniejszej dyrektywie są zgodne 
z opinią Stałego Komitetu ds. Łańcucha Żywnościowego 
i Zdrowia Zwierząt i ani Parlament Europejski, ani Rada 
nie wyraziły wobec nich sprzeciwu, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DYREKTYWĘ: 

Artykuł 1 

W dyrektywie 2006/141/WE wprowadza się następujące 
zmiany:
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1) w art. 7 wprowadza się następujące zmiany: 

a) ust. 1 akapit drugi otrzymuje brzmienie: 

„W przypadku preparatów do początkowego żywienia 
niemowląt produkowanych z białek mleka krowiego 
lub białek mleka koziego, o których mowa w pkt 2.1 
załącznika I, w których zawartość białek wynosi od 
wartości minimalnej do 0,5 g/100 kJ (2 g/100 kcal), przy
datność preparatu do początkowego żywienia niemowląt 
specjalnie przeznaczonego do żywienia niemowląt wyka
zuje się poprzez odpowiednie badania przeprowadzone 
z zastosowaniem ogólnie przyjętych wskazówek 
ekspertów dotyczących strategii i metod przeprowadzania 
takich badań.”; 

b) w ust. 2 dodaje się akapit w brzmieniu: 

„W przypadku preparatów do dalszego żywienia 
niemowląt produkowanych z hydrolizatów białkowych, 
o których mowa w pkt 2.2 załącznika II, gdzie zawartość 
białek wynosi od wartości minimalnej do 0,56 g/100 kJ 
(2,25 g/100 kcal), przydatność preparatu do dalszego 
żywienia niemowląt specjalnie przeznaczonego do 
żywienia niemowląt wykazuje się poprzez odpowiednie 
badania przeprowadzone z zastosowaniem ogólnie przy
jętych wskazówek ekspertów dotyczących strategii 
i metod przeprowadzania takich badań oraz musi ona 
być zgodna z właściwymi specyfikacjami zawartymi 
w załączniku VI.”; 

2) w art. 12 formuła wprowadzająca otrzymuje brzmienie: 

„Nazwami, pod którymi sprzedaje się preparaty do począt
kowego żywienia niemowląt i preparaty do dalszego 
żywienia niemowląt wytworzone w całości z białka mleka 
krowiego lub białka mleka koziego, są odpowiednio:”; 

3) załączniki I, II, III i VI zostają zmienione zgodnie z załączni
kiem do niniejszej dyrektywy. 

Artykuł 2 

Niniejsza dyrektywa wchodzi w życie dwudziestego dnia po jej 
opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

Artykuł 3 

1. Państwa członkowskie wprowadzają w życie przepisy 
ustawowe, wykonawcze i administracyjne niezbędne do wyko
nania niniejszej dyrektywy najpóźniej do dnia 28 lutego 2014 r. 
Niezwłocznie przekazują Komisji tekst tych przepisów. 

Przepisy przyjęte przez państwa członkowskie zawierają odnie
sienie do niniejszej dyrektywy lub odniesienie takie towarzyszy 
ich urzędowej publikacji. Metody dokonywania takiego odnie
sienia określane są przez państwa członkowskie. 

2. Państwa członkowskie przekazują Komisji tekst podstawo
wych przepisów prawa krajowego, przyjętych w dziedzinie 
objętej niniejszą dyrektywą. 

Artykuł 4 

Niniejsza dyrektywa skierowana jest do państw członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 28 sierpnia 2013 r. 

W imieniu Komisji 
José Manuel BARROSO 

Przewodniczący
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ZAŁĄCZNIK 

W załącznikach I, II, III i VI do dyrektywy 2006/141/WE wprowadza się następujące zmiany: 

1) w załączniku I wprowadza się następujące zmiany: 

a) w pkt 2.1 wprowadza się następujące zmiany: 

(i) tytuł otrzymuje brzmienie: 

„2.1. Preparaty do początkowego żywienia niemowląt wytwarzane z białek mleka krowiego lub białek 
mleka koziego”; 

(ii) przypis 1 otrzymuje brzmienie: 

„( 1 ) Preparaty do początkowego żywienia niemowląt produkowane z białek mleka krowiego lub białek mleka 
koziego, w których zawartość białek wynosi od wartości minimalnej do 0,5 g/100 kJ (2 g/100 kcal), są 
zgodne z art. 7 ust. 1 akapit drugi.”; 

b) w pkt 2.3 tytuł otrzymuje brzmienie: 

„2.3. Preparaty do początkowego żywienia niemowląt wytwarzane z izolatów białek sojowych oddzielnie 
lub w mieszaninie z białkami mleka krowiego lub mleka koziego”; 

c) w pkt 10.1 tytuł otrzymuje brzmienie: 

„10.1. Preparaty do początkowego żywienia niemowląt wytwarzane z białek mleka krowiego lub białek 
mleka koziego, lub hydrolizatów białkowych”; 

d) w pkt 10.2 tytuł otrzymuje brzmienie: 

„10.2. Preparaty do początkowego żywienia niemowląt wytwarzane z izolatów białek sojowych 
oddzielnie lub w mieszaninie z białkami mleka krowiego lub mleka koziego”; 

2) w załączniku II wprowadza się następujące zmiany: 

a) w pkt 2.1 tytuł otrzymuje brzmienie: 

„2.1. Preparaty do dalszego żywienia niemowląt wytwarzane z białek mleka krowiego lub białek mleka 
koziego”; 

b) w pkt 2.2 tabela otrzymuje brzmienie: 

„Wartość minimalna ( 1 ) Wartość maksymalna 

0,45 g/100 kJ 
(1,8 g/100 kcal) 

0,8 g/100 kJ 
(3,5 g/100 kcal) 

( 1 ) Preparaty do dalszego żywienia niemowląt produkowane z hydrolizatów białkowych, gdzie zawartość białek wynosi od 
wartości minimalnej do 0,56 g/100 kJ (2,25 g/100 kcal), są zgodne z art. 7 ust. 2 akapit drugi.” 

c) w pkt 2.3 tytuł otrzymuje brzmienie: 

„2.3. Preparaty do dalszego żywienia niemowląt wytwarzane z izolatów białek sojowych oddzielnie lub 
w mieszaninie z białkami mleka krowiego lub mleka koziego”; 

d) w pkt 8.1 tytuł otrzymuje brzmienie: 

„8.1. Preparaty do dalszego żywienia niemowląt wytwarzane z białek mleka krowiego lub białek mleka 
koziego, lub hydrolizatów białkowych”; 

e) w pkt 8.2 tytuł otrzymuje brzmienie: 

„8.2. Preparaty do dalszego żywienia niemowląt wytwarzane z izolatów białek sojowych oddzielnie lub 
w mieszaninie z białkami mleka krowiego lub mleka koziego”; 

3) w pkt 3 załącznika III przypis 1 otrzymuje brzmienie: 

„( 1 ) L-arginina i jej chlorowodorek mogą być wykorzystywane wyłącznie do produkcji preparatów do początkowego 
żywienia niemowląt, o których mowa w art. 7 ust. 1 akapit trzeci, oraz preparatów do dalszego żywienia 
niemowląt, o których mowa w art. 7 ust. 2 akapit drugi.”;
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4) tytuł załącznika VI otrzymuje brzmienie: 

„Specyfikacja dotycząca zawartości i źródła białek i przetwarzania białek wykorzystywanych do produkcji 
preparatów do początkowego żywienia niemowląt i preparatów do dalszego żywienia niemowląt o zawar
tości białka mniejszej niż 0,56 g/100 kJ (2,25 g/100 kcal) produkowanych z hydrolizatów białek serwatko
wych otrzymanych z białek mleka krowiego”.
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DECYZJE 

DECYZJA WYKONAWCZA KOMISJI 

z dnia 27 sierpnia 2013 r. 

dotycząca niektórych środków ochronnych w odniesieniu do wysoce zjadliwej grypy ptaków 
podtypu H7N7 we Włoszech, w tym ustanowienia dalszych stref zamkniętych i uchylająca 

decyzję wykonawczą 2013/439/UE 

(notyfikowana jako dokument nr C(2013) 5623) 

(Jedynie tekst w języku włoskim jest autentyczny) 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

(2013/443/UE) 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając dyrektywę Rady 89/662/EWG z dnia 11 grudnia 
1989 r. dotyczącą kontroli weterynaryjnych w handlu 
wewnątrzwspólnotowym w perspektywie wprowadzenia rynku 
wewnętrznego ( 1 ), w szczególności jej art. 9 ust. 4, 

uwzględniając dyrektywę Rady 90/425/EWG z dnia 26 czerwca 
1990 r. dotyczącą kontroli weterynaryjnych i zootechnicznych 
mających zastosowanie w handlu wewnątrzwspólnotowym 
niektórymi żywymi zwierzętami i produktami w perspektywie 
wprowadzenia rynku wewnętrznego ( 2 ), w szczególności jej art. 
10 ust. 4, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Grypa ptaków jest wirusową chorobą zakaźną ptaków, 
w tym drobiu. Zakażenie drobiu wirusem grypy ptaków 
powoduje rozwój jednej z dwóch postaci tej choroby, 
o różnej zjadliwości. Postać o niskiej zjadliwości wywo 
łuje zwykle jedynie łagodne objawy, natomiast postać 
o wysokiej zjadliwości jest przyczyną bardzo wysokiej 
śmiertelności u większości gatunków drobiu. Choroba 
ta może mieć bardzo poważny wpływ na rentowność 
hodowli drobiu. 

(2) Grypa ptaków jest najczęściej spotykana u ptactwa, 
jednak w niektórych warunkach zakażenie może także 
wystąpić u ludzi, chociaż ryzyko takiego zakażenia jest 
zwykle bardzo niskie. 

(3) W przypadku wystąpienia grypy ptaków istnieje ryzyko, 
że czynnik chorobotwórczy rozprzestrzeni się na inne 
gospodarstwa, w których hoduje się drób lub inne 
ptaki żyjące w niewoli. W rezultacie, w wyniku handlu 
żywym ptactwem lub jego produktami może on 
rozprzestrzenić się z jednego państwa członkowskiego 
na inne państwa członkowskie i na państwa trzecie. 

(4) Dyrektywa 2005/94/WE ( 3 ) określa pewne środki zapo
biegawcze dotyczące nadzoru i wczesnego wykrywania 
grypy ptaków oraz minimalne środki kontroli, które 
należy stosować w przypadku pojawienia się ogniska 
tej choroby u drobiu lub innych ptaków żyjących 
w niewoli. We wspomnianej dyrektywie przewiduje się 
ustanowienie obszarów zapowietrzonych i obszarów 
zagrożonych w przypadku wystąpienia ogniska wysoce 
zjadliwej grypy ptaków. 

(5) W dyrektywie Rady 2009/158/WE ( 4 ) ustanowiono 
zasady handlu wewnątrzunijnego tymi towarami, 
w tym świadectwa weterynaryjne, które należy stosować. 

(6) W związku z przekazanym przez Włochy powiadomie
niem o wystąpieniu ogniska wysoce zjadliwej grypy 
ptaków podtypu H7N7 w gospodarstwie w gminie Ostel
lato w prowincji Ferrara w regionie Emilia-Romagna 
w dniu 15 sierpnia 2013 r., Komisja przyjęła decyzję 
wykonawczą 2013/439/UE ( 5 ), w której ustanowiono 
środki dotyczące obszarów zapowietrzonych i zagrożo
nych, które należy ustanowić wokół ogniska choroby. 

(7) Dnia 21 sierpnia 2013 r. Włochy powiadomiły o wystą
pieniu drugiego ogniska choroby w gminie Mordano 
w prowincji Bologna, a dnia 23 sierpnia 2013 r. 
o trzecim ognisku choroby w gminie Portomaggiore 
w prowincji Ferrara, w obu przypadkach w regionie 
Emilia-Romagna, i niezwłocznie wprowadziły środki 
wymagane na podstawie dyrektywy 2005/94/WE, 
w tym ustanowiły obszary zapowietrzone, zagrożone 
i dalsze strefy zamknięte, które powinny zostać okre 
ślone w częściach A, B i C załącznika do niniejszej 
decyzji.
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( 1 ) Dz.U. L 395 z 30.12.1989, s. 13. 
( 2 ) Dz.U. L 224 z 18.8.1990, s. 29. 

( 3 ) Dyrektywa Rady 2005/94/WE z dnia 20 grudnia 2005 r. w sprawie 
wspólnotowych środków zwalczania grypy ptaków (Dz.U. L 10 
z 14.1.2006, s. 16). 

( 4 ) Dyrektywa Rady 2009/158/WE z dnia 30 listopada 2009 r. sprawie 
warunków zdrowotnych zwierząt, regulujących handel wewnątrz
wspólnotowy i przywóz z państw trzecich drobiu i jaj wylęgowych 
(Dz.U. L 343 z 22.12.2009, s. 74). 

( 5 ) Decyzja wykonawcza Komisji 2013/439/UE z dnia 19 sierpnia 
2013 r. dotycząca niektórych środków ochronnych w odniesieniu 
do wysoce zjadliwej grypy ptaków podtypu H7N7 we Włoszech 
(Dz.U. L 223 z 21.8.2013, s. 10).



(8) Komisja we współpracy z Włochami zbadała te środki 
i stwierdziła, że granice obszarów wyznaczonych przez 
właściwy organ w tym państwie członkowskim znajdują 
się w wystarczającej odległości od gospodarstwa, 
w którym wystąpiło potwierdzone ognisko choroby. 

(9) W celu zapobieżenia niepotrzebnym zakłóceniom 
w handlu wewnątrz Unii, a także w celu uniknięcia przy
jęcia nieuzasadnionych barier w handlu przez państwa 
trzecie, konieczne jest niezwłoczne określenie tych 
obszarów ustanowionych we Włoszech na poziomie 
Unii oraz zadbanie o to, by z tych obszarów nie były 
wysyłane do innych państw członkowskich ani państw 
trzecich przesyłki żywego drobiu, drobiu odchowanego 
do rozpoczęcia nieśności, piskląt jednodniowych i jaj 
wylęgowych. 

(10) Ryzyko rozprzestrzeniania się choroby poprzez pisklęta 
jednodniowe jest nieznaczne, pod warunkiem że – 
zgodnie z przepisami art. 30 lit. c) ppkt (iii) akapit 
drugi dyrektywy 2005/94/WE – wykluły się one z jaj 
wylęgowych pochodzących z gospodarstw drobiarskich 
znajdujących się poza obszarem zapowietrzonym i zagro 
żonym oraz że wylęgarnia miejsca wysyłki może zapew
nić, dzięki swoim rozwiązaniom logistycznym 
i warunkom pracy zgodnym z zasadami bezpieczeństwa 
biologicznego, że nie nastąpił kontakt pomiędzy tymi 
jajami i żadnymi innymi jajami wylęgowymi lub pisklę
tami jednodniowymi pochodzącymi ze stad drobiu na 
ustanowionym obszarze zapowietrzonym lub zagrożo
nym, i które w związku z tym mają inny status zdro
wotny. 

(11) Ryzyko rozprzestrzeniania się choroby poprzez jaja wylę
gowe jest równie nieznaczne, pod warunkiem że – 
zgodnie z przepisami art. 30 lit. c) ppkt (iv) dyrektywy 
2005/94/WE – pochodzą one z gospodarstw znajdują
cych się poza obszarem zapowietrzonym i zagrożonym, 
a opakowania, w których zostały umieszczone, zostały 
zdezynfekowane przed wysyłką do wyznaczonej wylę
garni. 

(12) W związku z powyższym właściwe organy Włoch mogą 
zezwolić na wysyłkę przesyłek piskląt jednodniowych 
i jaj wylęgowych z dalszych stref zamkniętych określo
nych w niniejszej decyzji zgodnie z wymogami określo
nymi w dyrektywie 2005/94/WE, pod warunkiem że 
Włochy prześlą uprzednio pisemne powiadomienie, 
a państwo członkowskie lub państwo trzecie przezna
czenia potwierdzi swoją uprzednią zgodę na otrzymanie 
tych przesyłek. 

(13) Aby potwierdzić zgodność z przepisami niniejszej 
decyzji, świadectwa weterynaryjne, o których mowa 
w dyrektywie 2009/158/WE, muszą zawierać odpo
wiednią adnotację. 

(14) W celu zapewnienia jasności należy uchylić decyzję 
wykonawczą 2013/439/UE. 

(15) Środki przewidziane w niniejszej decyzji są zgodne 
z opinią Stałego Komitetu ds. Łańcucha Żywnościowego 
i Zdrowia Zwierząt, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

Włochy zapewniają, aby obszary zapowietrzone, zagrożone 
i dalsze strefy zamknięte ustanowione zgodnie z art. 16 ust. 
1 i 4 dyrektywy 2005/94/WE obejmowały co najmniej obszary 
określone w częściach A, B i C załącznika do niniejszej decyzji. 

Artykuł 2 

1. Włochy zapewniają, aby żadna przesyłka żywego drobiu, 
drobiu odchowanego do rozpoczęcia nieśności, piskląt jedno
dniowych ani jaj wylęgowych nie była wysłana z obszarów 
określonych w częściach A, B i C załącznika do innych państw 
członkowskich lub państw trzecich. 

2. Na zasadzie odstępstwa od ust. 1 właściwy organ Włoch 
może zezwolić na wysyłkę przesyłek piskląt jednodniowych i jaj 
wylęgowych z obszarów wymienionych w części C załącznika 
do innych państw członkowskich lub państw trzecich, pod 
warunkiem że: 

a) mają zastosowanie środki określone w art. 30 lit. c) ppkt (iii) 
akapit drugi i ppkt (iv) dyrektywy 2005/94/WE; 

b) właściwy organ państwa członkowskiego lub państwa trze
ciego przeznaczenia otrzymał uprzednio pisemne powiado
mienie i zobowiązuje się do przyjęcia przesyłek piskląt 
jednodniowych i jaj wylęgowych i powiadomienia właści
wego organu Włoch o dacie ich przybycia do gospodarstwa 
przeznaczenia na jego obszarze. 

3. Włochy zapewniają, aby świadectwa weterynaryjne dołą
czone do przesyłek, o których mowa w ust. 2, przeznaczonych 
do wysyłki do innych państw członkowskich, zawierały adno
tację: 

„Niniejsza przesyłka spełnia wymogi w zakresie zdrowia 
zwierząt określone w decyzji wykonawczej Komisji 
2013/443/UE (*). 

___________ 
(*) Dz.U. L 230 z 29.8.2013, s. 20”. 

Artykuł 3 

Decyzja wykonawcza 2013/439/UE traci moc. 

Artykuł 4 

Niniejsza decyzja skierowana jest do Republiki Włoskiej. 

Sporządzono w Brukseli dnia 27 sierpnia 2013 r. 

W imieniu Komisji 
Tonio BORG 

Członek Komisji
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ZAŁĄCZNIK 

CZĘŚĆ A 

Obszary zapowietrzone, o których mowa w art. 1: 

Kod ISO 
kraju 

Państwo 
człon

kowskie 
Kod pocztowy Nazwa 

Data, do której środki mają zastoso
wanie zgodnie z art. 29 dyrektywy 

2005/94/WE 

IT Włoc
hy 

Obszar obejmujący gminy: 

44020 Ostellato 14.9.2013 

40027 Mordano 30.9.2013 

48010 Bagnara di Romagna 

40026 Część obszaru gminy Imola położona na wschód 
od drogi krajowej nr 610 i na północ od drogi 
krajowej nr 9 „Via Emilia” 

48027 Część obszaru gminy Solarolo położona na 
północ od zjazdu z autostrady A14 na miasto 
Ravenna 

44015 Portomaggiore 18.9.2013 

CZĘŚĆ B 

Obszary zagrożone, o których mowa w art. 1: 

Kod ISO 
kraju 

Państwo 
człon

kowskie 
Kod pocztowy Nazwa 

Data, do której środki mają zastoso
wanie zgodnie z art. 31 dyrektywy 

2005/94/WE 

IT Włoc
hy 

Obszar obejmujący gminy: 

44011 Argenta 23.9.2013 

44022 Comacchio 

44027 Migliarino 

44020 Migliaro 

44015 Portomaggiore 

44039 Tresigallo 

48014 Castelbolognese 9.10.2013 

40023 Castelguelfo 

48017 Conselice 

48010 Cotignola 

48018 Faenza 

40026 Imola (pozostała część gminy)
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Kod ISO 
kraju 

Państwo 
człon

kowskie 
Kod pocztowy Nazwa 

Data, do której środki mają zastoso
wanie zgodnie z art. 31 dyrektywy 

2005/94/WE 

48022 Lugo 

48024 Massalombarda 

48020 Sant’Agata sul Santerno 

48027 Solarolo (pozostała część gminy) 

44020 Masi Torello 27.9.2013 

44123 Część obszaru gminy Ferrara położona na 
wschód od drogi krajowej nr 15 „Via Pomposa” 
i drogi prowincjonalnej „Via Ponte Assa” 

CZĘŚĆ C 

Dalsza strefa zamknięta, o której mowa w art. 1: 

Kod ISO 
kraju 

Państwo 
człon

kowskie 
Kod pocztowy Nazwa Data, do której środki mają zastoso

wanie 

IT Włoc
hy 

Obszar obejmujący gminy: 

48011 Alfonsine 11.9.2013 

29002 Ariano nel Polesine 

39002 Bagnacavallo 

38002 Berra 

40003 Brisighella 

39004 Bertinoro 

39005 Casola Valsenio 

40005 Castrocaro Terme e Terra del Sole 

39007 Cervia 

40007 Cesena 

40008 Cesenatico 

38005 Codigoro 

29017 Corbola 

40011 Dovadola 

40013 Forlimpopoli 

40012 Forlì 

39011 Fusignano
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Kod ISO 
kraju 

Państwo 
człon

kowskie 
Kod pocztowy Nazwa Data, do której środki mają zastoso

wanie 

40015 Gambettola 

40016 Gatteo 

38025 Goro 

38010 Jolanda di Savoia 

38011 Lagosanto 

40018 Longiano 

38013 Massa Fiscaglia 

40019 Meldola 

38014 Mesola 

40022 Modigliana 

29034 Papozze 

29039 Porto Tolle 

29052 Porto Viro 

40032 Predappio 

39014 Ravenna 

39015 Riolo Terme 

39016 Russi 

40041 San Mauro Pascoli 

40045 Savignano sul Rubicone 

29046 Taglio di Po
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INFORMACJA DLA CZYTELNIKÓW 

Rozporządzenie Rady (UE) nr 216/2013 z dnia 7 marca 2013 r. w sprawie elek
tronicznej publikacji Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej 

Zgodnie z rozporządzeniem Rady (UE) nr 216/2013 z dnia 7 marca 2013 r. w sprawie 
elektronicznej publikacji Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej (Dz.U. L 69 z 13.3.2013, 
s. 1) od dnia 1 lipca 2013 r. jedynie elektroniczne wydanie Dziennika Urzędowego trak
towane jest jako autentyczne i wywołuje skutki prawne. 

W wypadku gdy opublikowanie elektronicznego wydania Dziennika Urzędowego jest 
niemożliwe z powodu nieprzewidzianych i wyjątkowych okoliczności, autentyczne jest 
wydanie drukowane i wywołuje ono skutki prawne zgodnie z warunkami określonymi 
w art. 3 rozporządzenia (UE) nr 216/2013. 

NOTA DO CZYTELNIKÓW – SPOSÓB CYTOWANIA AKTÓW 

Od dnia 1 lipca 2013 r. zmienił się sposób cytowania aktów. 

W okresie przejściowym nowy sposób cytowania będzie współistniał ze sposobem 
dawnym.



Portal EUR-Lex (http://new.eur-lex.europa.eu) zapewnia bezpośredni i bezpłatny dostęp do prawo- 
dawstwa Unii Europejskiej. EUR-Lex umożliwia dostęp do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej 

oraz traktatów, aktów prawnych, orzecznictwa i aktów przygotowawczych. 

Dodatkowe informacje o Unii Europejskiej znajdują się na stronie: http://europa.eu 
PL


	Spis treści
	Rozporządzenie Komisji (UE) nr 816/2013 z dnia 28 sierpnia 2013 r. zmieniające załącznik II do rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1333/2008 w odniesieniu do stosowania neutralnego kopolimeru metakrylanu i anionowego kopolimeru metakrylanu w dodatkach do żywności w postaci stałej oraz załącznik do rozporządzenia Komisji (UE) nr 231/2012 w odniesieniu do specyfikacji dla zasadowego kopolimeru metakrylanu (E 1205), neutralnego kopolimeru metakrylanu i anionowego kopolimeru metakrylanu (Tekst mający znaczenie dla EOG)
	Rozporządzenie Komisji (UE) nr 817/2013 z dnia 28 sierpnia 2013 r. zmieniające załączniki II i III do rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1333/2008 oraz załącznik do rozporządzenia Komisji (UE) nr 231/2012 w odniesieniu do gumy arabskiej modyfikowanej kwasem oktenylo-bursztynowym (Tekst mający znaczenie dla EOG)
	Rozporządzenie Komisji (UE) nr 818/2013 z dnia 28 sierpnia 2013 r. zmieniające załącznik III do rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1333/2008 w odniesieniu do stosowania estrów sacharozy i kwasów tłuszczowych (E 473) w środkach aromatyzujących do przezroczystych, opartych na bazie wody napojów z dodatkami smakowymi lub środkami aromatyzującymi (Tekst mający znaczenie dla EOG)
	Rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) nr 819/2013 z dnia 28 sierpnia 2013 r. ustanawiające standardowe wartości w przywozie dla ustalania ceny wejścia niektórych owoców i warzyw
	Dyrektywa Komisji 2013/46/UE z dnia 28 sierpnia 2013 r. zmieniająca dyrektywę 2006/141/WE w odniesieniu do wymogów dotyczących białek, odnoszących się do preparatów do początkowego żywienia niemowląt i preparatów do dalszego żywienia niemowląt (Tekst mający znaczenie dla EOG)
	Decyzja wykonawcza Komisji z dnia 27 sierpnia 2013 r. dotycząca niektórych środków ochronnych w odniesieniu do wysoce zjadliwej grypy ptaków podtypu H7N7 we Włoszech, w tym ustanowienia dalszych stref zamkniętych i uchylająca decyzję wykonawczą 2013/439/UE (notyfikowana jako dokument nr C(2013) 5623) (Jedynie tekst w języku włoskim jest autentyczny) (Tekst mający znaczenie dla EOG) (2013/443/UE)
	Informacja dla czytelników  Rozporządzenie Rady (UE) nr 216/2013 z dnia 7 marca 2013 r. w sprawie elektronicznej publikacji Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej
	Nota do czytelników – Sposób cytowania aktów

